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书籍目录

第1课  简历与自我介绍
  1．1  课文范文
  1．2  正误评析
  1．3  翻译知识翻译的性质
  1．4  翻译练习
  1．5  翻译作业
  1．6  参考资料
第2课  请柬
  2．1  课文范文
  2．2  正误评析
  2．3  翻译知识翻译标准
  2．4  翻译练习
  2．5  翻译作业
  2．6  参考资料
第3课  祝辞
  3．1  课文范文
  3．2  正误评析
  3．3  翻译知识专有名词与术语的译法
  3．4  翻译练习
  3．5  翻译作业
  3．6  参考资料
第4课  演讲
  4．1  课文范文
  4．2  正误评析
  4．3  翻译知识汉字词的译法
  4．4  翻译练习
  4．5  翻译作业
  4．6  参考资料
第5课  新闻
  5．1  课文范文
  5．2  正误评析
  5．3  翻译知识外来语的翻译
  5．4  翻译练习
  5．5  翻译作业
  5．6  参考资料
第6课  社论
  6．1  课文范文
  6．2  正误评析
  6．3  翻译知识词组的翻译
  6．4  翻译练习
  6．5  翻译作业
  6．6  参考资料
第7课  评论
  7．1  课文范文
  7．2  正误评析
  7．3  翻译知识词汇翻译
  7．4  翻译练习
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  7．5  翻译作业
  7．6  参考资料
第8课  声明
  8．1  课文范文
  8．2  正误评析
  8．3  翻译知识定语的翻译
  8．4  翻译练习
  8．5  翻译作业
  8．6  参考资料
第9课  介绍
  9．1  课文范文
  9．2  正误评析
  9．3  翻译知识谓语的翻译
  9．4  翻译练习
  9．5  翻译作业
  9．6  参考资料
第10课  论文
  10．1  课文范文
  10．2  正误评析
  10．3  翻译知识语态的翻译
  10．4  翻译练习
  10．5  翻译作业
  10．6  参考资料
第11课  协定与法规
  11．1  课文范文
  11．2  正误评析
  11．3  翻译知识数量词的译法
  11．4  翻译练习
  11．5  翻译作业
  11．6  参考资料
第12课  记叙文
  12．1  课文范文
  12．2  正误评析
  12．3  翻译知识句子翻译方法
  12．4  翻译练习
  12．5  翻译作业
  12．6  参考资料
第13课  散文
  13．1  课文范文
  13．2  正误评析
  13．3  翻译知识复句的翻译
  13．4  翻译练习
  13．5  翻译作业
  13．6  参考资料
第14课  剧本
  14．1  课文范文
  14．2  正误评析
  14．3  翻译知识熟语的译法
  14．4  翻译练习
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  14．5  翻译作业
  14．6  参考资料
第15课  小说
  15．1  课文范文
  15．2  正误评析
  15．3  翻译知识象声词的译法
  15．4  翻译练习
  15．5  翻译作业
  15．6  参考资料
第16课  诗歌
  16．1  课文范文
  16．2  正误评析
  16．3  翻译知识修辞格的翻译
  16．4  翻译练习
  16．5  翻译作业
  16．6  参考资料
附录1  韩国主要地名
附录2  韩国民俗用语
附录3  韩国当代流行语
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编辑推荐

　　《韩中翻译教程》（第二版）曾获“大学出版社图书奖‘优秀教材，一等奖”。经过8年历练，
北京大学中韩翻译学专家教授再度倾力推出第三版。本教材适用于各高等院校韩国语专业学生学习，
也可用于对韩留学生的翻译教学。　　《普通高等教育“十一五”国家级规划教材·12世纪韩国语系
列教材·翻译系列：韩中翻译教程（第3版）》用外语敲开异国文化之窗！用翻译架起对外交流之桥
！用教材拓展译者践行之路！
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精彩短评

1、质量很好，但内容跟别的书是一样的，不知道这是不是为增加销量而换的封面。
2、韩语专业必备翻译用书
3、书还好啦，物流很快，今天刚到的，书还没看呢
4、书是正版的，这个没什么问题。但是这么好的一本书封面被折的话很影响心情的。希望以后仓库
配货的时候注意下吧。其他的话，这本书还是推荐购买的
5、非常不错的资料，非常实用
6、考试参考书 ~
7、作为专业用书，非常有用
8、很好，内容有实用性，就是书的封面折了，不舒服
9、大爱呀~~~
10、书的内容很不错，但是与我的初衷有些出入，想买汉语翻译成韩语的，结果买反了。。。看来还
得考虑再买一本啊。。
11、有翻译解析，很好。
12、韩语翻译类书籍，一二三版是经典。三版在二版的基础上做了修改和补充。
13、不错的书 加油看
14、哈哈哈哈哈哈哈哈哈哈好
15、内容却是有些难度，有很多翻译技巧。。。适合高级以上的同学。可以配合中韩翻译一起看。不
过中韩翻译那本好像还没出新版~~~
16、首先要说物流，慢啊慢，都快要遗忘这个事情了。但是每周一节翻译课，又想起来了。个人觉得
，可以买来看看。例子很多，而且定义什么的类型也很多，而已，很丰富的内容。还有，韩语类的书
真贵。ps：我们老师书，学号翻译的方法最好的是：多看。看多了就知道最常用的的翻译句子该用什
么~
17、对于经贸，商务来说，翻译很实用
18、很不错的一本书，可以提高翻译水平。
19、考研用书，内容很多，很详细，需要有一定基础的人学
20、我本身是搞翻译的。书大概翻了一下，里面讲到的内容感觉很到位，让人信服。
21、我们上课用的 挺好的
22、这本书不错，内容还挺丰富的，可以买这本书。
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